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Nennspannung:

Nennfrequenz:

Leistung:

Modell:

Multiple Socket Outlets

BYAU-AE02AC0524

250V~/50HZ/16A

50HZ/16A

3680W
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DE: L in L1 und L2 aufteilen
UK: Split L into L1 and L2
FR: Diviser L en L1 et L2
IT:   Dividere L in L1 e L2
ES: Dividir L en L1 y L2
NL: Split L in L1 en L2
SE: Dela L i L1 och L2
PL: Podziel L na L1 i L2
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DE: Nachdem die Produktinstallation abgeschlossen ist, befestigen Sie bitte den
       dekorativen Aufkleber (Z) an den Kombinator (C), der dekoriert werden muss
UK: After the product installation is completed, please attach the decorative sticker
       (Z) to the combiner (C) to be decorated
FR: Une fois l'installation du produit terminée, s'il vous plaît fixez l'autocollant
       décoratif (Z) au combinateur (C) qui doit être décoré
IT:   Dopo aver completato l'installazione del prodotto, si prega di fissare l'adesivo
       decorativo (Z) al combinatore (C) che deve essere decorato
ES: Después de que la instalación del producto se haya completado, por favor fije
       la pegatina decorativa (Z) al combinador (C) que debe ser decorado
NL: Nadat de productinstallatie is voltooid, bevestig de decoratieve sticker (Z) aan
       de combinator (C) die moet worden versierd
SE: När produktinstallationen är klar, vänligen fästa den dekorativa klistermärket
       (Z) på kombinatorn (C), som måste dekoreras
PL: Po zakończeniu instalacji produktu należy zamocować naklejkę dekoracyjną
       (Z) do kombinatora (C), który musi być zdobiony

Z x40








